
EL PINGÜÍ     Música  i lletra: Pep Puigdemont

Un pingüí
volia anar a dormir, 
qüí,  qüí
però no trobava el seu llit
qüí,  qüí qüí,  qüí
Un pingüí
volia anar a dormir, 
qüí,  qüí
però no trobava el seu llit
qüí,  qüí qüí,  qüí

A cal a foca se’n va anar
i tot content li preguntà
si s’hi podia quedar
aquella nit a reposar
i la foca  li va dir:
-Oh que bé! Oh, i tant que sí!
Queda’t a dormir aquí amb mi 
i  ens veurem demà al matí, 
qüí, qüí.

• substituïm foca per ós, 
esquimal i “pingüina”.

A cal a “pingüina” se’n va anar
i tot content li preguntà
si s’hi podia quedar
totes les nits a reposar
i la “pingüina”  li va dir:
-Oh que bé! Oh, i tant que sí!
Queda’t a dormir aquí amb mi i 
ens veurem cada  matí  qüí, qüí



EL PINGÜINO  (Original en catalán: El pingüí)
Música i letra original  i traducción  al español: Pep Puigdemont

Un pingüino 
Quería  ir a dormir 
qüi, qüi.
Pero no tenía dónde ir. qüi, qüi.
qüi, qüi.
Un pingüino 
Quería  ir a dormir 
qüi, qüi.
Pero no tenía dónde ir. qüi, qüi.
qüi, qüi.

A la foca  visitó 
Y  contento  preguntó.
Si se podía quedar
Aquella noche a dormir 
Y la foca contestó:
Oh que bien , claro que si
Si te quedas a dormir 
Nos vamos a divertir 
qüi, qüi.

-Sustituimos  foca, por oso, 
esquimal y "pingüina"

A la "pingüina" visitó 
Y  contento  preguntó.
Si se podía quedar
Todas las  noches a dormir 
Y la "pingüina" contestó:
Oh que bien , claro que si
Si te quedas a dormir 
Nos vamos a divertir 
qüi, qüi.


